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ACORD
iN DOMENIUL SECURITATH SOCIALE
 DINTRE
REPUBLICA MOLDOVA
. .
. yemis TURCIA‘

- Republica Moldova si Republica Turcia, denumite in continuare "State Contractante”, dorind sa
~ regiementeze §i sd dezvolte re latiile dintre cele doud State Contractante in domemuI securitatii
_sociale; au convemt dup4 cum urmeaza:
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. PARTEAI
DISPOZITH GENERALE

Articoiuij,l
 Definii

(1) In scopul prezentului Acord, urmatorii termeni si expresii desemneaza:

lf}ad)

9

/,;‘n ceea ce pr;\.e§te Repubhca Nioldova remtonul in im‘ntelu hotarelor exmteme\in

o)

| persoana as gurata petsoana care este s
"i,amcoiulz - -

’:‘domzcﬂm ocul de ;,edere permanema

urmas: perseaﬂé défi}nité ca *pe,rsoa\né in\drepté{it‘é\de‘lqgisIaﬁ;i‘Sfat‘elo‘rﬁContréctamé;‘ /

‘/teﬁ‘tofiu:

cadrul carula se ap mé ieg}slapa sa,
In ceea ce privwe Turcia,’ Repubiicé Tﬁrcia;‘

Iemslat;e legile, revuiamemele 5l alte. dlSpczmx 1ega!e care se referé a domemul
secuntam sociale menuonat n amcolui 20 i \ :

autoritate cempetéuté: ministcrele r‘esponsabiie d¢ domeniul sg&dugitéﬁi sociale
mentionat in'artico"lul\\z; o = OB

mstxtune competenta msututule responsabﬂe de aphcarca Unei pam sau mtregu
legislatii menusnaic in amcolul 2 gx respansabxle de plala prestai;ulor

penoada de asxgurare penoada in care au fost. achxtate conmbutu de asxguran sociale
i;_sau penoade asimilate, realxzate m conformltate cu ¥eg|siatia mentlonata in articolut 2

- prestat;e toa{c prestatule m natura 51 in bam stabxhte de eglslatla nationaia relevama
/'nenuonata in amcoiul 2 : . -

"fr‘eg,g;ﬁiﬁgféz locqlsdé‘ §edere temﬁbraré; -

orgamsm de Eegétura mstxtutu e desc.mnate de autorxtatlle competeme pentru a
asigura legatura d1recta in scopul xmplemcmam pre?emuim Acord "

u_}'a fostg;suphsé Iegis{a;iei mentionate_in
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(7) Cexlalh termeni 5 expresu utxhzate m prezentui Acord au semmﬁcat:a atnbmta acestora in
. iegxsla‘ua aplicabila ¢ a ﬁecaru; Stat Contractant - .

Artlco!ul 2
Domemul matenal de aphcare

(1) Prezentul Acord se ap}ité"legjélg;iél in dc‘)‘rﬁén;iul securitégii sociale care reglementeazi:

| . p"én’tfru Repubifi:é’ Mpldovaﬁg .

S sall de acmdeme in afara muncn

b)) mdemmzatnle pentru mcapamt&te tempora:ra de munca cauzata de boli profesxonale sau
- acmdente de munc{a L , - ‘

o indgrﬁniza;iile dé\\ma\t\gmita\te\;\ -

d) pensiile pentru fimita de varsts;

e) -\-\--pensiile-de diz’abilitéte cauzatd de afec;iuni gene;ale; e

pIo fesxonale'

b el ﬁrma%;,— .

) aterlededies

i 1) f;ijixtoarele de sd’:/g'aj.ff{" .

In ceea ce priveste Repubhca Moldova presta;ule in caz de boala matermtate $l soma] se
: ‘acorda in conformitate cu Ieglslagxa pe. care mshmtnle competente o aphca :

péntru ZRepublfga‘ Turcia§

a) asi guranie in caz de mvahdnatc, hmlta de vﬁrsta, de urmas, asxguranle pe termen seurt,
: asnguranlc generale de sanatate 51 asnguranle in caz de §oma} pentru persoancle
an gajate in baza unul contract de munca de catre unul sau mai multx anga}atorl,

\\\a)\’ mdemmza;ule pentru mcapacxtate temporara de munca cauzata de afectiuni generale ‘

\‘ f).f f\pensule si mdemmzamle de dxzabxhtatc{ 'auzata de acéideaiei,‘/:gié‘¥’?‘gpﬁncé :;i' ‘b"oli*




bj asi guranle in caz d* mvahdltate lxmlté de varsta de urmas, amguramle pe termen scurt
' si asigurarile gen‘*rale de sandtate pemm lucratom mdependem;i care lucreaza dm nume
\si' pe cont propriu fird un Qontract de muncé f . L

Vo KA

. ,  ) ‘anguranie in caz de mvahd;tate, hmxta de varsté de urmas pcm:u persoanele care

. lucreaza in admlmstramle pubhce o

in ceea ce prwegte Turcza amgurén e generate de sénatate asxgurénle m caz de boaa si
; m&tcmuatb siiasigurdrile in caz de soma; se aphca doar pe perioada de nmp in care persoana

l aswuraté domiciliazd in baza legala in Tuzcxa sx este supusa ‘eglslatlex tuxce in domenlul
1 securitatii socxa)e L \

(2) - Prezmtul L\cord se aphca de asemenea orxcérel leglslalu care ‘modifica, rewzumge
TR ’mlocmeste sau completeaza Ieglslaga mcnt'onata in ahneami (1) al prezen;ulul argxcoj. .

[ Y - Prezentul Acord nu se apilca legnslatxex care instituie un nou s&stem de secumate Socxalé
: “:‘cu excepgxa cazuhn in care autontatﬂc competente ale Statelor Contractante convin altfel.

Domeniul personal de aplicare

,\\,\Prez\cntul Acord se\aprli'éé; '

a) perseaneior care sunt sau au fost supuse legislatiei unuia sau ambelor \Sfa{e
Lomractmts . ~ - .

) al prezcmulux amcoi in conformitate cu Iegxslaua aphcablla

Artlcoinl4
L \ Egahtate de tratament

Dacé prezentui Acord nu prevede altfel persoane[e care domlc:hazi pe teritoriul unul Stat

acelax Stat Contractant

St

LM

b) persoanelor ake ciiror drepturl dcnva de la drepturxle persoancler menuonate m punctul \

Lontractani sl cdrora'li se aplica dispozitiile prezentului Acord, au aceleasx dreptun si-obligatii .
previzute de Iegxamxa Etatulm Contractant pe terzaonui caruxa ei domxcnhazé ca i cetatcnu
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Arhcoluls - . :
Exportui prestai;ulor : i

1) kDaca prezentui Acord nu dxspune altfel pre:stat;nle acordats in baza legisl a;te*x Statuluf

: 2 Contractant responsabx! pentru plata. vor fi pia’ute in acelasi cuamum pemoanelor

o mengcnate in articolul 3 a]. prezentuiux Acord chiar si atunci cand acestza domiciliazi pe

- ”;tentorml celuﬂalt Stat. Contmctant in cazul in care persoamle domiciliaza pe teritoriul

¥ unui Stat ter;, prestav;ule vor fip aute m confo mnate cu °<nslatta Stamlm Comractant
. responsabﬂ pentru platﬁ \ - , .

@ ,:Totu$1 almeatul (1) al prezentulm amcol nu se aphcé in cazul a%xgurara or generale de
' : 'sanatate asxgurarﬂor in caz de boala 51 matermtate s: aszgurarﬂor m caz de ;:omaj

e Artlcolul6 : . L
Mmsorarea, su5pendarea si anu!area prestm; lor_ . |

\\(\1\) In cazul suprapuneru unm presta‘m cu oricare alta presta;xe de secuntate socxala sau cu un
_ venit obtinut in urma unei activitafi - profesxonale, dxspozrtule referxtoare la micsorarea,
o suspendarea si anularea presta?,ulor in conformxtate cu Ieglslapa unui Stat Contractant se
: \aphcé in acelagi mod ‘51 atunci cand dreptul. la presta;u de Secuntate soc1alé in.
~ conformitate cu Iegxslana celuilalt Stat Contrautant este dobandxt sau atunci cand vemtul
- v\obtmut dm acnvuatea profcswnalé este reahzat pe ierxtomul celu;lalt Stat Comractam

(2) Dlspozmzle ahneatulm (1) al prezenrulul amcol nu se aphca n cazul cumululm prestatulorf :
\,‘/;de acela$1 tip calculatc proper;xonal cu perxoadeie reahza m‘ambele State Contractante

b ‘ PARTEAalla .
1 - DISPOZITII PRIVIND LEGISLATIA APLiCABILA

Artl(:ﬂhzl’? .
Prevederi gerneralé:

(1) Persoanele angajate pe teritoriul unui Stat Comractant sau lucritorii ‘ix‘xdependcn;i/ care
desﬁsoara o activitate pe teritoriul unui Stat Contractant, in ceea ce priveste actisiita
- de munca, se vor supune legislatiel Statuhn Contractant unde isi desfasoar3 activitatea,
-chiar daca domiciliaza pe teritoriul celuilalt Stat Contractant sau daci angajatorul 1or sau
‘ scdml mregtstrat al angajatorului estgs;;uat pe teritoriul celuilalt Stat Co{ntractam. :
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Puncponam m‘{)hc; §l persoaneie asxmﬂate acvstora -al unui Stat Contractant se vor
supune egxsla;xel Sfatuiul Contractant ina carex admxmstrane sunt angajatl

O perseana care. Psie angajata de catre o ﬁhaia sau 0 reprezentama pemlanenta a unei

inregistrat sedini sdu, se vor ‘;upune Eegtsianex Statulm Contractant pe tentonul cérula
‘;este smsata aceasta ﬁhala sau reprezemama permanenta -

Amcolul 8
Detasare

? (fl) Daca o persoana angajata pe tentorzul unm Stat Contractant este deta§até de catre

- anoajatorul séu pentru a desfagura o anumxta activitate pe teritoriul celuilalt Stat
Contmctant aceasta se va supune in contmuare legislatiei pnmulm Stat Contractant pentru
o perioada ce nu va depa§1 24 de luni, cu condma ca 151 va pastra statutul dc angajat la

\ ace,lasx anga}ator : - :

: (2)\ Daca ucratorul mdependent care desfésoarao activitate. pe tentorm} unui Stat Contractam
l o ose depiaseazé pe teritoriul celuxlalt Stat Contractant pentru agi exercita temporar

‘ actlvnazea se va supune in conlmuare legls]atlel prxmuhn Stat Contraclant pentru 0
penoada ce i va d&p&$l 24 defuni. -

6 Peridada m'entiem,t n almeatele (1)si(2) aIe prczemulux amcol poate fi extmsa pentru 0

i L{ ‘ penoadé suphmenfari ce nu depaseste 36 de lum doar cu acordul prealabil al autoritatilor

competente sau m%t:tumlor competeme desemnate de cétre autorxtatxle competemc ale
dmbelor btate Contractante

: Arhcolui 9 .
Personalul mtrepnndenlor de transport mternatmnal

Contractam se S pune legislatiei acestul Stat Contractant‘ -

‘(,2)‘ Daca 0 persoana care este angajatd mtr-un port sau m apele tentonalﬁ ale unui Stat
- Ccntractant dar care nu este membru al echlpa}ulm nayei, este angajata in lucrari de

(.ontractant cdruia i apartine portul sau apeic tentonaic

0 persoana carc es;e membru al personalulm mtreprmderu transponulm ruuer sau aenan
31 care fitnd anga;ata sau desfasurind o actmtate pe cont praprm efectueaza servu:n de

1mreprmden pe Tewonu} unui Stat Comractant ltul decar Statul Contractant in care este

(1) O persoané anoa;ata la bordul unei nave care navxgheazé sub pavxhonul unm Stat‘

incarcare, descarcarc si reparare a unei nave aerxene sub pavilionul celuilalt Stat/,
Contractant sau supravegheazi aceste Iucrari aceasta se. va Supune legssla;xel Statului

i

TR,




 transport intemati‘onai "de jiasaaeﬁ sém’in%irfuri‘pe caile rutfiére,’fe'rate sau aériéﬁe, sedinl
mreglstrat al caruia este situat pe terxtoru.l unui Stat Contraciant, se va supune. egxslatxel
, Stamlux Contractant pe tentorml caruxa este situat sediul mreglstrat al mtreprmdem

_Articolul 10
stmm dxpiomatxce si oficii consulare

) Functlonaru mlsmmlor dlplomauce st oficiilor consuiare ai unui Stat Comractam precum
“si persoanele aflate in serviciul pamcular aI funcnonanlor detasate de catre Statul
Contractant ciruia ii apartine misiugea dxplomatxca sau oﬁcml ccmsular se vOrI supune
legislatiei Statului Contractant care. detaseazé - E

) ,Aln membri ai misiunilor dxplomance sx of culor consulare 51 personalul de serviciu
i ;;f mentionat in alineatul (1) al prezentulux amcol se yor _supune legislatiei Statului
. ‘Comractam in care sunt detagati, daca acestia sunt anga}an local Ei pot opta_ pemru
‘aphcarea legislatiei Statului Contractant anga)amr m Earmen de trel luni de la data
fangajgm sale, cu conditia ci sunt cetafenii acestui Stat. - ~

A"ﬁﬁ@luliu " -
Ex‘ce:pgﬁ;

Autontétx!e competente e Statelor Contractante pot conyeni . asupra excep;nlor de la
dxspozx;nie artxcolelor 7-10 ale prezentului Acord c prmre la Iegmlapa apllcabxia unez
persoane sau noor c,ategom de persoane ' -

PARTEA a III«a
DISPOZITII SPECIALE

SECTIUNEA I
PREST ATII PENTRU LIMITA DL VARSTA, INVALIDH ATE SI DE URMAS

Artlcolul 12
Totahzarea penoadeior de asigurare

(1) Daca legistatia unui Stat ’Contradant éondigioneazé dreptul la prestaﬁi de realizarea unor

. penoade de asigurare, institutia competentd care aplicd aceasta leglslaf;ic va lua In

considerare, dacd este: necesar penoadele de mguraxe realizate conform legislatiei

- xcelmlalt Stat Contractant, in ‘misura in care acestea nu se suprapun, ca si cum ar fi
 pericade de ajs;gur are. reahzate conform ieglsiape; propru

[ etk 3
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Daca persoana nu intruneste condxtnie pentru a beneﬁcna de: 0 prestatle in baza
dlsoonmlor alineatului (1) al prezentuhn artlcol mqntutxa competcma va totahza de

;asemenea penoaﬁele de asigurare realizate in. baza Ieglslanex statelor terfe cu care Statul
jContractant are incheiat un Acord in domemul securxtatn socxale in masura 1in care aceste
penoade nu S€ suprapun. . S :

Daca dreptul de a beneficia de presta;u in 'oua 1egxsiatxe1 unui Stat Contractant este
condltxonat de realizarea unei anumite pemoade intr-o profcsxe supusa unui regim speual

sau intr-o profesie sau muncd determinata, doar penoadele reahzate in baza unui regun
_similar sau, in lipsa acestuia, in aceeasi profesne sau, dupa ¢az; in aceeasl munca, vor fi
luate in considerare pentru stabilirea drep*ulul 1a acest\, prestatu 1n baza !eglslatiel cehulait
- ;Stat Ccntractant ~ ~ -

Daca leglsla;;a unui Stat Comractant prevecxe ca perxoada de plata a unei pensu poate fi
luatd in considerare pentru dobandirea dreptulm la prestatn, msutut;a competentd a acestui

Stat Contractant va lua in considerare, in acest scop, once penoada in care pensxa a:fost
. piatlta Gonform Iegxs atiei celuilalt Stat Comrdctant : :

in scopul calcuiam penoaﬂel\or\de, zisigu;até’sé; zip{lipa}égijsié;}é; relevantd a fiecarui Stat
Contractam \ . = ...  _______ ____ ==

Artlcolul 13
Permadele de asngurare mai mic: de un an

\Daca pmoadd tozaia de asigurare. reallzata conform eglslagel unui Stat Comractant esie
b \mal mica de 12 luni, prestatia nu se va acorda, cuexceptia cazului cAnd, conform acestei \
. Iegtsla'gu, existd dreptulla o preStat,xq tinand cont doar de aceastd perzoadé\de\ asigurare.

In conformitate cu dispozitiile alineatului (1) al prezentului articol, institutia competentd a
celuilalt Stat Contractant va lua i n consxderare aceste perioade ca si cum acestea ar fi fost

reahzate in conformitate cu Iegxslzma pe:care o ap ica, pentru dreptul Ia mentmnrca si
restabxhrea drepu)ux la pres*atu precum 51 detcrmmarea cuantumuiul actual, :

A.rtmulul 14
Calcularea prestatuker ‘

Daca dreptu a prestatii poate ﬁ acordat in conformntate cu legisl a;xa unuj Stat Contractant

| fard a tine cont de dispozitiile articolului 12 al prezentului Acord, institutia acestui Stat
"Comractant va calcula cuantumul prestamlor Care urmeaza a fi acordale doar. in baza

penoadelor de reaiizate in "OI!fOImltdte cu Ieg1slat1a pecareo apx‘Ci
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(3)

\'(\}T)

@

(2)

0)

Daca porsoana vxzaté dobandestc dreptu} la prestatu m conformuats cu legzslaua unui Stat
Comractam doar prin 1mp1cmentarea artlco}ulul 12 al prezentulm Acord institutia acestul
Stat Contractant va calcula presta;ule dupa cum urmeazd

a) mstxtutxa compczc,ma va ca!cula cuantumul teoretlc Iuand m cons1derare toate

,'penoadele de asigurare reahzate in conformxtate o ieglslaua ambelor  State
\ Contrauante ca sicum acestea ar fi fost. reahzatc doar in conformxtate cu egxs latia pe
care accasta msntune 0 aphca, .

by in baza cuantamului calcolat: menuonat rna1 sus cuantumul real al presta’um se va

_calcula ca raport intre perioadele de as1gurare ‘realizate exclusiv in conformitate cu

"legls afia propue §1 totalul penoadelor de asigurare luate in consxderare la calcularea
”prestatxex. L

Daca prestatule in confonmtate cu 1egxsla;1a unui Stat Contractant sunt calculate n baza

;vemtunlor sau contnbugnlor p!ante conform 1eaxslat1e1 acestui Stat Contractant institufia
rE co-npetenta va tua in consxderarc vemmnle $1 contnbum!e platxtc exchmv in baza
_ legislatiei pe caraoaphci -

Dacd cuantumul prestatnior depmde de numarui persoanelor dm famxhe m confomntate

_ Culegislatia unui Stat Contractant, institutia compctenta iain cons:derare 51 persoanele din
L farmhe care domiciliazd pe tcntonul celuilalt Stat Contractant '

SECTIUNEAaIla s,

AJUTOR DE DECES

Artnwiul 15 \ .
Totahzarea perioadelor de asigurare 51 acordarea ajutorulm de deces .

Daca dreptul la ajutorul de deves conform 1egislétiei unui Stat“Contractant este co\ndiﬁdnat\'

‘ de realizarea unei perioade de asigurare, institutia competenta a acestui Stat Coutractam va
1nain considerare, daci este necesar, perioadele de asxgurare rcahzate conform iegtsla’;lel' \
“celuilalt Stat Contractant, in masura in care acestea nu se suprapun ca 51 cum ar ﬁ :

pe.rioade, de asigutére igaizz'tte in baza Ieoxslanen plopm

/ Daca 0 persoani care este asiguratd in baza leglslapel unyj Stat Contractant decedcaza e
-~ teritoriul cclmlait Stat Contractant, se ‘cansiderd ca st s.um aceasta-ar f1 decedat pe

ftentenul Statuiux Co ntractam in care a fOSt aswurata 51 urmasii vor fi mdreptaml Ia un
ajutor dedeces.

‘:‘;‘.E'fmm"&ﬂL




(4)

@

(1)

L conformltate cu legxsl‘ma aphcabﬂa la data producem accxdentnlux sau la momentul

e

Daca dreptul la o *orestapf, i caz de deces exxsta conform eglslat:sx ambelor State

\ Comractante se va aplica doar legisiana acehn Stat Comractant pe terztonul caruxa
. decedatul 2. dommlxat . :

Daca decesul a sarvemt pe temormi unm Stat lert, prestatxa va fi plénté in conformxtate cu
legislatia Stamim {,ontractant in care pexsoana a fost asxgurata ulnma data mamtea
snrvemru decesuhn S ‘ .

SECTIUVEA a Iﬁ—a

PREST ATH N CAZ DE ACCIDEN TE DE MUNCA A 51 BOLL PROFES!ONALE

Amcolul 16

Prestat n caz de acczdente de munca si boli profesionale acordate unel persoane care a

fost expusa acelorasx riscuri in ﬁecare Stat Contractant
Dreptul la prestatu in caz. de acc1dente de munca si boli profesxonale se deterrmna in

desf‘z’isurarn actxv:tat;n care a cauzat boala profesxcnala

 Daca legist atxa unui Stat Contractant condmoneaza dreptul Ia prestat:e de 0 pmmé
diagnosticare a bolu pe teritoriul siu, aceastd condme se consndera mdephmta chxar dacé
. dxagnosucarea s-a reahzat pt: tentcnul celuxlalt Stat Coutractant 3

ff/Daca legblatla unm Stat Comractant wndttloneaza explzcu sau tmphmt dreptul la
/ ;{ prestatu de dxagnosucarca boln intr-un  anumit - termen de la mcetarea activitatii
fsusccptzbﬁe aﬁ cauza acestem ;nstxlutla competenti ia; de asemenea, in con31derarc dacd
'fffeste necesar, orice alta acthtate care 1mphcé nscun similare, desfisurata in baza
flegxslafxex celuilalt Stat Coniractant. ' -

Daca lchsiatxa unii Stat Corxtractant condxtloneaza explxcnt sau 1mphcnt dreptul ia

iprestatu in caz de boli profesxonalc de exercltarea pe 0 perioadd de timp determinati a

‘uneiactivititi susceptibile a fi cauza bolii in cauza, pentru calculul presta;ulor sunt luate in

_ considerare si pericadele in care a fost desﬁsurata 0 astfel de acuvatate pe tentorml
: celuﬂai‘c Stat Ccmrauam

\ Artlcolui 17 L i
Acordarea unex prestam n caz de agravare 2 bohx profesxonale

Daca persoana a beneﬁcxat sau beneficiaza de 0 prestape din partea msmutlel coxnpetente a unuy
L Star Contractant din cauza unei boli profesionale si, in caz de agravare a bolii, solicita dreptunle
e { la prestatie de la msbtutm comﬁctcnta a celuilalt Stat 58 aphca urmatoarele dispozitii:




e R s e

cc»nforrmtate cu legxsla‘;xa pe care institutia competenta 0 ap ed oo

2) dacd persoana v1zaté nu a exerc;tat in baza legxslapex celuﬂalt Stat Contractant 0 ‘

- activitate suscaeptxbllé sa provoace sau s3 agraveze boala in cauza, institutia competenta Eg

a pnmulm Stat Contractant va suporta plata pemru prE:stame mnand cont de agravare In '
confo:mztate cu Iegxs}aga pecareo aphca

: b} daca persoana vizatd a exermtat 0 astfel de actwltate in baza ipgxs!anex cvluﬂah Stat
: i;Contractant institutia competenta a prxmulux Stat Contractant va suporta plata pentru
prestatie, fird a tine cont de agravare, conform depoa;ulor lchslapex pe care o aplicd;
institutia’ competema a celui de-al doﬂea Stat Contractam acorda pcrsoane: vizate un

) vsuphment al cdrui cuantum este egal cu dxferem;a dintre cuanmmui prestatiei datorate
fidupa agravare si cuantumul prestafiel care ar fi fost datoraté mamte de agravare in
- ‘:fconforrmtate cu depozxtule legxslatxex care s-a aphcat -

SECTIUNEA a IV-
somas

Artlcolul 18
: Z Prestam In caz de soma_y

Dreptul la prcstane, cuantumul durata si modahtatca de piata a prestamlor yor ﬁ determmate in

. PARTEA aIV-2
_ DISPOZITII DIVERSE

- Articolul 19 ;
- Misuri administrative §i metode de coqperare

6 Autonta;x competente _ale  Statelor Contractante  vor | convem aranjamentele.

- admxmstratwe necesare pentru implementarea prezentulm Acord

@ \V‘Autontatx le competente ale Statelor Contractant\, vor desemna orgamsmele de egéturé i

: \scopul faczhtéru unplementarn prezentuim Acord.

(3) . Autontame competente ale Statelor Cantractante isi vor comumca recxproc in: ccl mai

\scun tunp posxbﬂ mformana necesard asupra. masurxlor luate pentru implementarea




6

2

@

\ prezenmluz Acord $x s vor informa asupr.a oncémr modxﬁcan aduse 1eg151a§1&1 sale\

nanonale, in masura m care acestea pot afecta 1mplememarea prezemulm Acord

Au‘:ofitétilc §i insﬁtu;iiie éompeteme al\a Statelor Cor‘tractame\is\‘i vor éic:orda asif;tengé
;reugroca in orice intrebari legate de rnplemem rea prezentulm Acord ca §i cum acestea
g atu:reazé aplxcarea 1egtslanex lor propm. Aceasta asxstenré admmxstrat1va este gratuxté

Expemza medmcalﬁ efectuata exclusiy pentm aphcarea lchslatzex unul Stat Contractant s
~ care sc rcicra a persoanele care domiciliaza sau resedmta carora se afld pe teritoriul

celuﬂalt Stat’ Contractam va fi efectuata 1a solicitare $1 pe. che}tuxala msmutlel

. competente, de citre institutia de la locul de domiciliu sau’ regedm;a a sa. Expemza
‘medicala ce tine de aplicarea legislatiei ambelor State Contractante. va fi efectuatd pe
, cheltmala institutiei competente a Stamlux Contractant in care persoana domncmaza sau pe
\ ;tentonul caruxa isi are resedmxa : :

 Articolul 20
Protettu dateior cu caracter personal

Orice daté cu caracter personal" care siirﬁ ’e‘ipé&iété dé’ cﬁﬁ-é un Stat Contractant sunt
prelucrate numai in scopul 1mplementam prezentulm Acord Prelucrarea _datelor cu
. caracter personal se efectueaza in conformitate cu Conventia de la Strasbourg pentru
_protectia persoanelor referitor la prelucrarea automatizati a datelor cu caracter personal :
_din 28 ianuarie 1981 si cu legislatia namonalé 2 Statelor Contractante care rcgiementeaza
protccua dateier cu caracter personal. : -

Datclc cu caracker personal transmise trebule s ﬁe cxaete sx in volumul necesar pentru
reahzarea unux SCOp sau a unei sarcini determinate, luand in con51deraze dxspozqule
prczentulux Acord. In caz de nacesxtate datele inexacte sau mcompiete vor fx recuﬂcate

. \completate dxstmsa sau prelucrarea acesiora va ﬂ stopata

Dupi reahzarea scopulm pentru care au fost transmise, datele vor f' distruse, Statul care a:
_ transmis datele va f: informat despre dlstrugerca datelor 51 mothI pentru care au fost
| distruse. : o - G \

, Autorxtat‘ie s m%mum g competcme ale Stateior Contrac’tante mtreprmd masun adecvate\\

de: secuntate tehnica si de oroamzarc in vederea impledmém dxstrugem modlﬁcaru

*pxcrdem incidentale sau nesanctzonate a datelor cu caracter persenal precum $i pemru i
‘ prevemrea prclucram nesanctzonate a acestora - .

Persoana v;zata este in drept si sohcne mformagxa pnvmd datc]e sale cu caracter personal

: exxstente scopul cu care acestea sunt sau au fost prclucratc Dreptul petsoanex v1zate Ia/




(1)

2
o prezentulm Acord se scuteste de autentificare.

o oc

2

acest np de mformage este reglememat de 1egxslana c pnvne' la protectxa datelor a
Statuhn Contrdctant de a care aceastd mformatle se sohcxta Acordarea acestm tip-de

: dnforma&xe poate ﬁ refuzata in scopul 1mplementam prezent ﬂux Acord asxrrurarn
- securitatii statuhn aordinii publice, prevemm dcnumlor cnmmale $1 protecum dreptunlar
: $1 hbertatﬂor fundamentaie ale persoanelor ter;e - ‘

Arﬁcbm; 2 .
Scutirea dg ta;ﬁe;si:dé}autenﬁﬁéa‘ﬁéf:

Scutirea sau reducerea de taxe sau 1mpozxte pentru fx;xercle sc:nse si documenteie anexate

in scopul aplicarii: legxslatxex unm Stat Contractant se va aplica, de asemenea, pemru orice
. declaratie sau alt ‘document care cste dcpus in conformltate c 1eg1slaua Ce}uﬂa}i Stat

Contractant sau pentru 1mplememaxea prezenmlm Acord :

Orice declamge: de identitate, documem sau dec}arape dcpusa m scopul 1mplemcntam

 Articolul 22 .
~ Depunerea unui ceren

‘;copul prezentulut Acord:se: oonsxdera ca ﬁmd depusi in conformxtatc cu legxsiaha
celuilalt Stat Contractant .

In cazul in care depunerea unei cereri este condxi;lonaté de lcglslatxa unui Stat Contractant

de depunerea acesteia intr-un anumit termen, aceasté conditie.se- consxdera mdcphmta,

~ daci cererea se depune la institutia compctenti a celuilalt Stat Contractant in acelasi

o

Modahtétxie de rambursare dintre msntuu 1e competenté ,fs/unt convenite prin A‘;anjgi;;gpmf -
L Admlmstratxv - .

mtermedlu orgamsmclor de }egatura ale celor dous State. Contractame. /

termen. In acast caz, institutia competentd a Statului Contractant va transmxte, f‘ara

intarziere, cererea mst;tune; competente a pnmulux Stat Comractant fla dzrect, fie prm

Art:colul 23
Piatr

Piata oricarei prestam in conformxtate cu prezenml Acord se efectueai miitalﬁt}if Statului
.Contractant care efectueaza plata, 1 in Doian SUA sauinBoro. =~

(6] cerere pentru prestape depusa in conformntate cu legislaua unui Stat Contractant in’
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, Arixcolul ”’4 \
Recuperares plaulor necuvemte

n cazul in care. mstxmtza unui Stat Contractant a platit unux beneﬁcxar prestam in Luanmmul

care depasem suma la care acesta era mdreptal;zt aced sté institutie va solicita de. la msmutm

- celuilalt Stat Comraozaat care datoreaza prestatii acestui benaﬁcxar in condx;n e stabilite de

gxsld 1a pe care o aplica, refinerea sumcx platite in exces si necuvenit benefxcxamlul din sumele
datorate, Aceastd institujie refine suma in chdxmle in care asemenea dcducere Se permite de
§ Y

i ocatre eg:slagza pe care 0 aplicd, ca gi cum aceqte sume ar fi fost platite in exces. si necuvenit de

catre insdsi inStituiia care efuctueaza transferul sumelor astfel deduse calexlalte nstitutii
wmpetents L \

: Artlcolul 25
- Solunonarea dlsputelor

; Automatxle compe ente ale‘ ce!or doua State L:mtractante vor qolutxona once dxsputa prwmd :
\ \mterpretarea sau lmplﬁmentarea prezcntulul Acorci prm mtermedml consultanior dzrecte

- PARTEAaV—a
. msmzrm TRANZITORII sl FINALE

Artxcoiul 26 ‘ -
\ ”WD\I\Sp\GZIf’lI tranzxtnrii .

ge Prezentul Acord nu confera mcl un drept pentru orice per:oada antenoara mtrém sale in
v1goare .

ﬁ)f loate pcnoadel& de asigurare reahzate in baza }egxslapel unm Stat Contractam mamtc de
. mtraraa in wgoara a prezentulm Acord sunt mate i conszderarc pentm stabmrea‘;

dreptunlor care rezultd din prezentul Acord

('%) 'Orzce prestatxe datoratd doar pe baza prezentulux Acord inclusiv: drepmrﬂe acordate
. anterlor, va fi platita la cererea persoanex vizate §1 in conformitate cu dispozitiile
- prezentulux Acord, avand efect de la mtrarea in v1goare a prezen‘mlm Acord cu excep;za

a;ﬂor umce em, aﬁc

4y Daca cererea mennmaté m ahneatui (3) al prezemulm amcoi se depune 1in fermen de doi

anidela mtralea in v;goare a prezemunn Acord, dreptuﬂle ce rezulta in conformxtate cu;/}/«
dxspom;nle pr zentulm Acord vor fi dobandite din aceasta data si acele d1sp021m ale
‘ ,leomla{xel unui Stat Contractant care se refera 1a pxerderea sau stmgerea drepturllor dupa

RS TR
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: expzrare: termenulm nu vor i aphcablle persoanex vizate. Data depuneru cererii va fi luata

o

<z>’
" ({)

' Drepturil'c, dobé’ndite dupé revizuire,sc vo‘rgrealiza din data depu‘n’eri\i \c,é:r\er’ .

i cons:derare pentru cererea dcpusé mtr -un fermen mai mare de doi am. -

Artxcolul 27
Revxzmrea dreptu!ux la pensue

Dreptui de a benehcxa de pensw dobandxt antenor intririi in vigoare a preZentu ui Acord
poate f re.vxzuxt la cerere, in conformltate cu dxspozu;ule prezentulm Acord

Steds

Dacé revazu:rea dreptunlor Ia penSle va conduce a micgorarea cuantumulul pensm se Va

plé,tz in continuare cuantumul pensm stabilit antenor revizuiril.

Articolul 28 
. Ratificarea si intrarea in vigoare

: Prezentul Acord ﬁmd supus rauﬁcaru in conformztate cu 1emslatxa natxonalé a ceior doua State .
Comractante va mtra in wgoare in prima zi a celei de-a doua lum care urmeaza -data

recep;mnam ultxmex notxﬁcérx scrise prin care Statele Contractante isi nonﬁcé rccxproc prin
canale’ dxplomauce, despre mdephmrea procedurilor Iega e znleme necesare pentru mtrarea sa in

vxgoare

o

@

\Pr'ezéntpl Acpfd se ,1;icnai~eapgatm’a ‘pcﬁé‘adé ﬁedgtérininété;

Artlco1u229 L
“Vlodlﬁcarea Acordulm

A Prezentul Amré poate fi mod1ﬁcat m once nmp, ia envemrea recxproca m:’scrxs a celor doud
State Contractante Modificarile vor mtra in v:goare’ 1t
amcolul 28 al przzentulm Acord ‘

; ::tate cu procedunie stabilite in

fli‘%i'téjc“é‘m 30

Fiecarc Stat Contractant poate'

sal denunte expedund prm canale diplomatice, 0
\’nouf care scnsé celuﬂah Stat Contractant cu cei puf ‘:g.ase hlm mamte de sfarsitul anuhn -
czﬂendansuc mcursb - : -




4 i : . o e | ArtwolulSl i
S N Ny ‘ Mentinerea dreptunlordobandzte L

M in cazul denumam prczcntu}m Acord toaxe dzeptun}e dobandne m confonmtate cu
L prezentul Acord yor f1 memmute

: ('2)\\ ln r,azul denumam prezentuiu: Acord procesarea tuturor ccrenior ugata de drepmrxle la

_ prestagn gare nu au. fmst incd sta’mhte va fi fmalzzata tn conform;tate cu dispozitiile
, prezemulm Acord

ey é /DREPKT?‘C/‘IONFIRMARE;: éngs\éxhné,tii,\ javé\n’d dep\l\inele put\e\r\i\\, ausefmnat prezénful’:Acord.

. ,Intocmxt la Chlsmau la’s mal 2017, in dcma exemplare ongma}e in hmbﬂe romand, turca si
engl leza, Loate rextele ﬁmd ewal autennce In caz dc dwergeme de mterpretare texml m lxmba
i engieza va prevala . - \ \ \
”*;:PENTRH a0 - “{meRU
REPUBLICA MOLDOVA o . REPUE
Andr GALBUR fmet MUEZZ!NOCLUs
Mlmstmt Afacerzlor Externe $i;}:°/ = 2z Mlmstrul Muncn :
_ IntegririiFuropene i Securitatii Sociale
i
e

o = = e e e e
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. ﬂ L AGREE'\/IENT ON SOCIAL bECLRITYf
gy  BETWEEN
T HE REPUBLIC OF MOLDOVA

o w0 AND;M, -
- THE REI?U\BLtcf'QFj@fQRKEY‘

: 'The Repubhc of Moldova. and thc chubhc of T urkcy heremafter referred 10 as “Contracung
Stdtes”, ‘being desirous of regulatmg and de»elopmg the relations betwecn the two
\\ Contracung States in the field of socml sacumy, agrced as fonows

it o
e R izt




, PART I
GEI\ERAL PROVISIOVS -

f&mcie l
E‘seﬁmtmns ;

° ‘,U} For the purpose of this Agrecment, the following terms and expressions shall mean:

S ay terrizax'y:‘ o

‘in mlauon 10 the Republic of Moidova, the temtory thhm thc cxmmu boundanes
- :{where m Iegzsiduon applmﬂ . -

‘ m;giatigh thurkey, the Repaﬁlié ofTurLe) -

o b) lcgisléﬁon the laws, regulauons and other legal pro&mons related to <0c1al
- sccumy nc]d specified in Arucle 2 ‘ '

: c) competent authont} the mmxsmcs responsxbie for social seumty fieid specxﬁ&d
in Amcle 2 : : : L -

o dy ccmpetent mstsmtmn. mstxtunons responsxble for the applmatxon of pan or all.of
. the Lecqsldnou <pcczﬁed in Amue Z2eand rcspom:ble for the. payment of ‘the
'\beneﬁt» . :

R S L TR e S PR W SR T

poe

. e} msured person. thc persnn who is or has been suby,ct to the Iegmlauon mcntioned
. in Armle 2 . . \ :

1) \permd of msur.mce, the penod over whxch insurance uontnbuuons havc been paxd
| orare cxmsidered as contrzbutcd penods under the 1egxslatmn speqﬁed in Artlclc 2

- :j g) i benef’ t' au benems in kind and cash benefzts prowded by relevant natmnal
legxsiauon speczﬁed in Amclc 2 . L :

o h) Eeside’nce:’arpigce of péfiﬁanéntlgesidcnég;/:/ B |
0 § Eo 0y stayéza5place‘ofi‘emporﬁaifj’stéy;~ o - P

D sumvor' persen defmed as cnmled pason by the legmlatmn of the Comractmg
\ Siates, - : : : :

0y haxson body the msnmtzom desxgnated bv the competent amhormes to provade}\. ‘
; dlrectly hamon in the vxew of xmplememmg this Agrcement ' '




|

wm

. betichts for matemity;

(”) All othgr 1crms and cxpres»xons uscd in thxs Agreemcnt have ths meanmﬁ 3331gned to
: ’fhcm m the apphcabie }eglslanon of uther Contractmg State - =

Arﬁjcle~2 .
_ Material scope

\ (1) \ ,This Ag\ree\;\né\m shall appl}\(:to the legislation on social security regulating:

for the Repubhc of Meldova

a) beneﬁt& for temporarv mcapacxty for wmk determmed by general dzseases or
acudems outSIde ofwork placc , Lo

b) benéﬁts for emporary mcapamty for work dctermmed by ecéj{xﬁg‘tionél/ diseases or
: work acc1dents, - : - 5 - ,

*‘;::d) ‘ci)iq/‘%\/ge pensions;

| disability péi/i;iojn/s/fde}téiminedfby generﬂ;;ii§§ascs;

o Gy dlsdbmty pensmns and mdemmues determmed by work acadents and occupanonal

. dzseases,

g survivors'pensions;

- h) deathgrants;

e ', ﬁhgmployméiif benefits.

' In rclatmn to the Repubhc of ’VIe dova the bencflis m case of sxckne%, matcmuy and
| unemployment shau be prov:ded acwrdlng o thc legxslauon that competent mstxtunon#
apply. . -

for the Repubhc of Turkey \ \ \ S L
a) Invahdlty, old age, survwors msurances %hort tcrm msnrance branches aenerdl\ ‘\
- \health msurance and. unemployment insurance in tespect of persons empioyed‘

,\;\_under a contract of meloymem by one or mOre emplover

: \Invahdzty, old age; survxvors msurances short tcrm msurance bramhes and
- genera} health i msurance in respect of Self-employed pergons workmg on thmr OWn
/ ‘name and account without a comram of empioymcnt ; :




f*} invahdxt} old age, survivors’ m:umnces m respect of persons workmg in publ
. admm;amimns \ :

n re:lauon 10 Tuz%ay general health mxnrance smkness and matermt} msurdnces and
o unemp ymcm insurances shall be only app lied as lono as the insured person Iecrally resxdes
Im Turl\ez and she /he is subjc,ct to Turkish Socmi Secunty lugxsiauon )

2 f,,fhls Agrecmem shall also be dpphed to any iegxslanon v»hxch amends rewse‘;

l \r“pidl.,e“; or supplementx the. 1egx<1<mon specxfxed in paraoraph (1) of th]S Amcle

B ?\.Thxs Agreemem ahaﬂ not be apphed to 1hc }eglslauon mtmducxng a new socza}

wsecumy xcheme ‘unless the Lompment authontm of bozh Contmctmg btates a.gtee
\*npon otherwzse \ - o -

 Artide3
o Persnnali,:_s\chc

Ifhis Aéfeement s'hxﬁlrrl\\t}éf\\appliéd\n}*ith respect to:ﬁ o

- a) persons who arb or ha‘ve been :ub}ect to thc, Ic,g,lslaum of euher or both Contractmg
StateS' - L - \

b) persons, whose rights derive from the nghts of persons\ supulated in pomt a) cff/this
A:hcle amordmg o thc dpphcable leglslauon ~ ‘

Artic!e 4 -
Equal trcat'niefnt‘z:: -

: Lnless otherwxse pr{mdcd in thxs Agreement, the pusons who are resxdcnt on the tcmtory
Sl oof uther Comracvno State and m whom the provxsxons of thxs Agreement apply, shall have.
i ] the same rights and obhgatmm provided by the }egxslauon of the Contracnng State the
tcmtory of whxch they resxdc on thc same grounds as he natic nnals of that Conl.ractmg State

Acticle 5 itf’f
Export ofbeneﬁts ;

D -Unless othermse provxded in thls Agrreement benefits awardeé under the lemslatmn\
. ofthe Contmctmg State whlch is responsible for payment. shall be paid at the same .
 rate to persons within the scope of Atticle 3 of this Aﬁreement even when they are\

- resident on tkc Aerritory of the other Comractmg State. ln case these persons are
: resident on the temtory of a third State, benefits shau be pald in accordance wnh the
\ Iagxsidtlon of tht:: Centtactmg State which is. responsxbie tor payment

a‘::r:_fﬁ e
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i} - (2) However the paragraph (1) of ihls Amclc shall not be apphed in case of general
y health msurancc smkness and matermty msu:ances and uncmploymcm msurance

x Amcle 6 : A
sheoo ol Reductlon, suspensnon and cancellanon of beneﬁts
’. 1 Whare an entulcd bencﬁt Lomcxdes thh any other soual secunty beneﬁt or wnh an
- . income yleldmg occupahonal actmty prowslons regarding the reduc‘aon, suspensmn
dF o oand cancellanon of benefits accordmg 10 the legislation. of elther ‘Contracling State,
' shal.l also be applied in the qame way whcn nght 10 social securuy beneﬁts under the
'lchslauon of the other Contractmg State is acqmred or when an. moome yielding
Sy occupdtlonal act.lvuy xs carned out on the temtory of thc ‘ ther Contmctmg State

(2) ;Thc prov 1510n spcuﬁed in paragraph (1) of tlns Amcle shall not be apphed m case of
= ,aggrcgauon of the same kind of beneﬁls calculated propomonally accordmg to penod
o compleled in both Contractmg States , .

- PRQ\{I\SIONS ON APPLILABLE LEGISLATION

o Artlcle? .
General prmlswns

- 'hle'ﬁé ‘Othg;mise':pm\iidéd/ ln this Agreément,

Persons cmployed on tlxc termory of enher Contracnng Siatc or -;e]f—cmployed pcrsons '
“who perform their occupauon on the tcmtory of either ,ntractmg State shall, with
}-orespcct 10 that- employmem be: subject to the legxslanon of the Contracting. State
: /where mey work even if they resxde on thc tetntory of thc other Contractmg State or if
'thelr employcr or the reglstcrcd offxcc of thmr employer is located on the. temlory Gf
“the other Contractm g State,

3 : Clvﬂ servants and persons tteated as such of either Contr ctmg State shall be sub;cct_ b
S 1) ‘the lcglslauon of the Contractmg State m the adxmmsuatxon of whlch they are;
- employed t B ' ' . = -

:(3.);';/’A person who is employed by a br;mch or permanent repre:,emanon of an undertakmg Ty h
-~ on the territory of a Contractmg State. other than the Contracting State in which it has e

s, reglstered office shall be subject to the legmlanon of the Contractmg Statc where; o .

= such branch or permancnt represemauon is locatcd , .

i _wlww:ws,wﬁﬁm




Article 8
: Fdsting

b .Whare a mrson cmpioycd cm the temtory of either Contractmg Sld‘(@ 1s posted by

= - her/his emaloyer to pcrform certain wark on the territory of the other Contracting

o b \f State she/he shall continue to be %x,bjsu 10 the legislation of the first Contracting State

- ig o tox a pcrmd not exceeding 24 months provz:,ed that she/he mamtam% ihe cmpioycc
. itaius 01 the S“I"ié employer. '

\' Where a self- cmployed pemon who parforms an?occupatxon on the tcmtory of either

Camractmg Statc moves to the temtor) of the ‘ther Contrautmg State to carry out
o her/his occupatxon temporarily, she/he shall continue to be sub}ect io the Iegxsianon of
: "\ the fxrst Contracting State for a pcnod not exceedmg 24 memhs

\ 3 The perxod referred in paragraphs (1) and (”') of thns Amde may. bc extcnded for an
. addmonal period not exceedmg 36 months upon pnor approval of the competem
. authorities or the competem institutions desxgnated by the competent authormeq of
. both Comractmg Statf's -

i e Artzcle9‘ - -
% E Pcrsonnel ofmternatmnal transportnndertakmgs -

(D - A person. who zs umpk)}&d on board a vessel ﬂymg the ﬂaw of ezther Contractmg State
o %ha{i be sub;ect to the legmlatmn of that Contractmg State

2 if a person, »\ho is employud in a port or the temtonal waters of a Contractmg State
. butwhoi is nota membcr of the crew ona vessel, is engaged in loadmg, unloading and
. Fepairing 2 wssel ﬂymg the flag of the other (,,ontractmg State or. supervises such

~ activities, he shall be: qub;ect to the Iegzq!anon ot the Comractmg State of the port or :
otemmnal waters \

(€)X /}A pe;son who is a member of thc travenmg or ﬂymg parsonnel of an undertakmg
which, hired or on its own account operates mtemauanal tranxport services for
- passenccrs or gaods bv road, rali or air and has its regstercd office on the temtory of
_ any Contracting State shall be subject to the legxslatxon of Ihe Conttactmg State where
| the reoxstered ofﬁce of the undertakmg 18 sxmated - :

S

Amde 10 -
Dxpiomatlc mxssmns and consular pests

N

L e R U R Ty

o 1) Ofﬂmals of dzp]omanc mmzom or con%uldr posts of mther Contractmg State as well as
L those posted by the Cantmctmg State which the d1plumanc mission or consular post

: belongs 10, to-work in the nrwate seryice of ufncxals shail be subject o the legxsiatlon L
ofthe pesung i,sntractmg State 5 - . T g
S8 |
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(’7) The other members of th dlplomatxc missions or consular po and the service
- perqonnel referred to in paragraph (1) of this Article shall be subJ ct to the legislation
o of the recewmg Contraetmg State if they are engaged locally. Th _may opt for the
: app manon of the legmlatxon of the employing. Contractmg State within three months
\_followmg lhe date of thelr engaoement prov1ded that they are nat;onals of that State.

Arncle n
Exceptlons

The competent authontles of the Contracnng States may agree on excepnons to Articles 7 to

\ 10 of thxs Agreement reoardlng the legulauoa applu.able to person o1 eateuory of persons.

7 P’ARTVIIVI' -
_ SPECIAL PROVISIONS

SECTION I
OLD AGE IN VALIDITY AND SURVIVORS ENEFITS

Arncle 12 o
Aggregation of periods of msurance

\.V‘Where the leg;slauon of either Contraehng State makes - enhllemem 0 beneﬁts
conditional upon the complenon of periods o insurance, the competent institution
. which apphes that leglslanon shall, where neeessary, take into account periods of
 insurance completed underthe legxslanon of the other Contracting State, as far as they

~ donot overlap, as if they were penods of msurance completed under its leglslanon

Where a- person does not quahfy for a benefu m: pursuance of the provmons of
'paragraph (1) -of ‘this Amcle the competent institution shall also aggregate the
insurance periods completed under the legislation of third states with which the

,Contractmg State concluded an Agreement on Somal Secunty as far as these penods ‘

do ot overlap \ ~ o

' 3‘-Where the nght to receive beneﬁts under the Iegnslanon of exther Comraetmg Sldte is
;\condltxonal upon the completion of a certam pe_ od m an occupatlon covered by a
:f”specml scheme orina spemﬁed occupanon or employment only periods’ completed
““under lhe scheme ooncem'd or in the absence of such a scheme, in the same
occupatnon or employment, as appropriate, shall be taken into account for determmmg

' entulement 1o such beneﬁts under the leglslauon of the other Contmetmg State /

;Where the leglslanon of a Coniracling' Stéte p‘roﬁde at the perio'd‘of payfnem‘of'a
: \‘pensmn may be tdken mto eon:lderahon *‘or the acqu;smon of enuﬂemem 10 beneflts,




 the competent mstxtutmn of that Comractmg Statc qhall to that end take into account
- any permd dunn" vsluch a pensxOn was. paxd under t "lcglslauon of any other
/Contracnrw Smte - : :

: , :For the purposcs of calculatmg the penods of 1murance relevant lchsrlw J
: '7 the Cﬂmractmw Slale shatl apply - : :

. Arucle 13 ‘
Penods of msurance less than one )ear

herc‘ the total penod nf mmrancc complctcd unde hc lemslauon of one Conn'actmg
; ate is shorter than 12 momhs, the beneflt shall not be gmntcd‘
cordmg to that leglslauon there cxxsts a nght 10 beneﬁt based excluswely on that
d of insurance. : ‘ -

‘pursuance of paragraph (I) of tlus Arncle the cornpc, nt msmuuon of other
‘"ntractmg State shall take into account these punode as if they had been complcted
under the legislation it apphes for the entitlement ¢ f/’mamtenance of and Te-
cntmemem to henems as well as the deterrmn.anon of thc at,tual amount

. 3 _'_Arﬁ‘cxejmf.- T
’.~'5‘Calculationrdf béneﬁts S

Where enmlemcnt 0 beneﬁts nnder Lhe leglslatxon of cither Contra , is to be
\.acqulred rcgardless of the provisions of Article 12 of //Agreementf the. mstxutxon of
that Contra(.tmg State shall calculate the benefits to be awaded solely on thc basis of
. the perxods conpicted under the leglslauon it applxcs o -

, Where the pcrson concemed acqmres the nght to bcneﬂts under the legxslamm of
| either Cantractmg State only. through 1mplementanon of A:ucle 12 of thxs Agreement
e the msm jon of this Contractmg State shall calculate the beneﬁts as follow : o

. \_,a) the. Compcten msmunon shau calculatc thc theorencal amount taklng into account
~ allithe insurance periods completed under thc Iegislation of both Comractmg States
o asif they had been complcted solely under the Iegwtatlon whmh tbat msmuuon

) on the basm of the amount catculdted as referrcd 10 above, the actua! amount of"
beneﬁt shall be computed asa proportion between the insurance penods complated
- cxcluswely acccrdmg to its lchslahon and thc total m rance. penods taken nto

ceo unt for calc:ulatlr ~

Wherc bcn 1ts under thc lcgnslanon of a Contractmg State dre ca!culated on. t‘xe basis

of uanmga or uonmounons paxd under the leglslauon of that Contractmg State, the




Vcompetem msmuuon shall take into account the sammgs or conmbuuons paid
kexcluswely under the legxslanon it applms.\ e .

Where the amount of beneﬁts depend% the number of persons in the farmly in

accnrdance thh the 1egislat10n of cither Contractmo Statc, the. cotnpetent Institution

~shail also (ake nto accmmt the persons in the farmly re31 1g on the te_mmry of the
. ,other Contr ctmg State s = : -

 SECTIONTI
 DEATH GRAN,

. . I Artlcle 15
Aggregatlo ol‘ perlods of i insurance ;

: ne Contracung State dlBS on

: 5;lhe termory of the other Comractmo State, it shall be ass_lmed that she/hc dlcd on the

- territory of the Comractmg State whcre shc/hc was msurcd and the survivors shall be
' _\;enmled o a death grant. : , ‘ E

4Where enutleme benaﬁt in case’ of dcath emsts pursuant 10, }egxsidtlon of both
: _\Comractmg Statcs only the legislation of that Comramng State on the temtory of
C whmh the deceased had resxded shall apply o ~

L In case of death occurred on the temtory of tiurd State, the bcneﬁt sl* ail be paid in
; BCCOIddDCC with Lhc legxslatlon of the Contractmg State to which the insured person
_ was subject before accurrence of death, - ' .

11 /  SECTIONTI - ‘
BENEFITS IN CASE OF WORK ACCIDENTS AND OCC ATIONAL msmsxzs -

iBeneﬁts t‘or work acudents and occupatlonal dxseases provxded for to a person exposed
135 to snmlar risks in each of the Co” ractmg States /

i (1) The nght to beneﬁcs in reﬁpect;of work accxdents and occnpauonal dlseases shall be.
dctcrmmed pursuant to the legxsiatxon apphcab}e at the date the mc:dem took place or
o the txme the work resultmg in an occ:upauonai d;eease was pprformod o




Q \Where the iegxsl\ ion of a Contractmg State mdkes enm}amﬁm o benefxt conditional

o iupon the disease in quesuo bemﬂ first diagnosed on its temtory, this condmon is

 deemedtobe fulfilled, even if the dlagnosvs has bccn camed out on thc temtory of the
. Ihﬂr Com‘ractmg Stat - o G \

thre the ieoxslanon 0; Contractmg State &xphc ‘\y or mehcxtly makes enmtlemem
o bcnefns Londltlonai upon the chsease in quc;*mn bemg dmgnosed wuhm a spec1ﬁed
period . after the termmauon, thc occupat 1 | /able 10 have causcd it, the competent

institution <hall also take mto account, if needed .any other actmty'that mvolves
f\smnldr risks camed out under 1he leelslauori’o{ lhe other Contractmo Szatc '

thre the le stlatlon of a Contracting Statc exphcﬁly or unphculy makes cnntlement
o to bencﬁts for occupational diseases condxtxondl upon an occupation liable o cause
the dlsease 1in question havmg been followedfor a specnﬁcd penod for the purpose of
' calculatmg the benefits, the periods in which st
_ temtory of the other Comractmg State shallﬂalso be taken into account.

Artxcle 17
Grantmg of a beneﬁl in case of aggrava on of cupanonal dlsease .

When a beneﬁéiéry \haé\rcceived or is receiving | 'béneﬁt from the cdmpetént ins‘iituﬁén of a
rC.ontractmg State because of an occupational disease, and in case of aggravation of the
-~ disease, applies for the rights to benefit from the competent,m uuuon of the other Statc, the
'kfollowmg prowsmns shall be apphed o . e

_where zhe person comerncd has not camed out an acnvxty under the legxs!auon of

o '_thc other Cont:actmg State liable to causc or aggravate the disease i in question, the

o ,fcompetmt institution of the first Contracung State shall bear tbe cost of the benefit,
. kmg mto account lhe dggravauon, in accordance w;th the iegxslauo it \

' 'whére'the p'crson ddncemed has carricd out Such an activity iinder thé legi\slation' of
the other Contrdumg State, the competent institution of the first Contracting State
. shall bear the payment of the benefit, without Iakmg into account the aggravation,

'~ according to the provxsmns of the lcglslatlon it apphes the competent institution of

the second Contracting State provides the concemed person with a supplement in

the amount equal to the dlfference between the benefit level owed after. aggravation

and thc amount of the benefit that would have been owcd before. aggravauon, in
‘ ancordance wuh the provxs:ons of th legls]anon applxcd '




ECTION IV
EMPLOYMENT

loyment beneﬂts

The entltlemem, amoum duranon and way of paymenl of the bcneﬁts shall be- dctermmed
f_accordma tothe legxslanon that the competent institution apphes

. paRTIV . -
MXSCEL ANEOUS PROVISIONS

\ . Article 19 /
Admlnxstratwe measnres and co-operatwn methods -

', '_( 1) Thc competem authon es of the Contractmg States shall make'
o arrangements nccessary fcr the implementation of thxs Agreemem'

-~ The competem authontzes of the Contraumg State /hall dcengna son odies for
' thc purpose of facxlxtatmc the unplcmentatxon .

- The competent authonues of the Comractmg States shzdl communicate (o each other
a5 soon as. p0551b1e the necessary mformatlon on the measures taken for the
;unplementatxon of thlS Agreement and mform of any.: changes in- theu national
. legtsldtlon as far as these/ nges affect the xmplememauou of thxs  Agreer

The competem authoi ities and msutuuons of the Contractmg States sha assrst each
other on any matters ‘elat‘ '

ione Contractmg State and referrmg to persons having place of rc51dencc ot stay On the
- territory of the other Contractmg State, shall be performed. at the request and at the
expense of the oompetent institution, by the institution of its placc of rc51dence or stay.
.. Medical exammauons rclated (o thc apphcanon of the legislation of both Contractma
- States shall be performcd at thc expense of the compctent meutunon Gf thc
" Contractmg State where the pe C n stays or resides. . /

“Article 20
Protecnon of personal data

'A.ny personal ddta sent bylone/Contractmg btate shall. be processed solely for the/ /
. purpose of 1mplementauon of this Agreemem The processing of personal data shall be
- subject to the Strasbourg Convention -of 28 January 1981 for the Protection of
_ Individuals with regard to‘Automauc Processmg of Persorial Data. and the n nonal
- ‘xegxalmon on ihe personal data protecnon of the Comracung Stales . = -




L be accurate and adequate for a certam pdrpose or task takma
sions of th's Agreemem U necessary, data whlch are maecurate

purpose o N‘vh](—h zhey are or Where processed The right of thc person coneemed to
‘h mfarmanon \iﬂL be subject to the data protectxon leglsianon of the Contractlng

Exemphon frum charges and authentxcatwn

‘Exempuon from nr reductnon ‘in the dnes and’ charges of the wntten ﬁlcs and
documents enclosed for the purpobe of application of the legislation of a Comractmg
State shall also avply to any declaration or other document which is submmed under
the leoxsidmn of the othcr\ Contr ictmg State or for the 1mplemen auoni: £ ‘thxs
'Agreement : \ . -

,Any tdentzw stateme 5 document and declaration submmed for the purpose of
Qmeiemcmatmn of thxs Agrcement need not be authenncated v

Amcle 22
ubm:sswn of a clalm

Q A claim for hnneﬁt submxtted under the iegxslanon of mther (‘omractmg State in.
pursuance of this Agreement shall be deemed fo be c.ubm;tted under the Ieglslanon of
the other Comraczmﬂ' State; L . *

fIf submzssmn of a leim i1 COndmonaI upon\to ,e\ made ina settled penod of time
lacwrdmg to the legml of one of the Co ractmg Statcs, this. conch mn shall be
deemed to be fulfxlled i it is made thhm the same penod of time, to the competem\
institution of Jze other Contractmo State. In such a case, the competem institution of
| the C,ontraetmngtate shall forward th ’[cla' - without d?lay, to fhe compefept




ety .

institution of the ﬁrst Ccmtractmg State, elther dxrecdy, o1 through liaison bodies of
both Lontraumg States L

A’rﬁc:e 23“ o

Payments L

; \('\1\)\ Paymem of any: benefit in accordance w1th thls Agreement shall be made in the

currency of the Contractmg State ‘making the paymem inUS Doihr or in Euro

\”\ “_(\2) - The means of rexmbur%emems between the compr:tem mstztuuons shan be agxced

thmugh the Admmxstratlve Arrangemem

- Artlcle 24
Recovery of undue payments

« \, If the institution of one Contractmg State has pazd toa benefxcxary the benefns in the amount
\that exceeds the sum that has been entitled to, thm istitution shall rcquest from the
institution of the other Contracting State that owes benefils: fo. this beneﬁc:ary, under the

: condltxons stipulated by the legislation it apphes to withhold the extra and undue amount

[ paxd to the beneficiary, from the amounts owed. This institution mthholds the amount under
the ccmdmons in which such an offset is allowed by the ieglslatmn it applies, as if these extra
. and undue amounts have been paid by the mstxtutlon itself, exccutmg the transfer of the
: amoum thus deducmd lo the other compezent msutuuon -

oo Artlcle’s “
Setﬂement of disputes

‘fiThe competent author:tles of both Contractmg States shall resolve any dlspute about thc
fxnterpretauon or xmplememanon of ﬂ:us Agrcement throuc,h direct consultatlous -

\’ “:TRA\ISITIONAL AND FINAL PROVISIONS

e Article 26 ‘
~_ Transitional provisions.

(1) . Thstgreement shatl c&if#{no rights for any period prior to its cntry into force; :;

@ }All penods of msurance completed under the Ichslatmn ef one Contractmg State

::}pnor l0 entering into foree of this Agrecment shall be taken mto account for the

- purpose of determmation of the Ti ahts ansmg from thls Agreement

(3) . Any bcneﬁl due only by vuiue of thxs Agreemem mcludmg the rlghts prevxousl)

L erantcd shail be pald, at the rﬁquast of the person concemcd and in accordance wxih

SR .
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E ,the claxm

(1

L i
o

- the pronsmns or thm Aorreement w;th LffECt from ihe entry mto force Gf this
o Agt ecmcm “unless a *ump sum pa» ment has been made :

W herp fm raqumt rcferred 1o in paragraph (”%) of thxs Artmlc is submxtted wuhm two
years of the entry. mto force of this Agreement, the nghts arising in accordanoe With

the p rovisions of this Agrecment shan be acqmrad as from that date, and those

. provxsmns of the legislation of cuher Comractmg State Wthh concern: the loss ot

\’ extinction of r:gbts by lapse of nme shall not be IdlSCd :wam st the perion Lonccmed

. The date o[ submxs\xon of the request shall be taken mto ¢ 1ccgun£ for. t,h_e,_ request
\\ﬁubmme afrcr tWo xears ' L L

. Armle 27
Rensmn of ehgxbxhty £0 pensmns

”T he aaqured rwht o recexve 4 pensmn pnor to ‘ery mte forct. of thzs Agrcement may
o ,fbn rnvmd apon requeat au,ordmg 10 1hc prov;smns of thxs Agreemem it

The rwhtq m,quzred dﬁbr bemo revxscd shall be prou:eded upon lhe date of cubmutmg

u the revmon of the nghts toa pen‘sxon sha.ll fead to a decrease in the amount of the
o pensmn, the amoum of thc p:::nsmn Whlch was dctermmed pnor to. 1he revmon shall
o commuc t be paxd ‘ . ~ -

\ Arncie 28 -
Ratlfication and entry into forcc

s V\Thxq Abrwmmt bemg sub]ect m rauﬁcanon pursuant to nazzondl iegxslauon Qf both
1 Contrdctmg Statas shall enter mto force on the first day of the second month foﬂowmg the -
\ i date of the rccczpc of ﬁm iant written notmcanon by which the Cantmctmc States notify cach \

'\I\nther through dxplcmatac channels, of the complctxon of thelr mtemai legal procedures ¢
;requed for its entrv mm forcc o ~

L Artxcle 29
o Amcndment of the Agreement

“This Agrcemem may be amended at any ume upon the matual wntten consent of both\ :
1 1C0mmctmg Siams Amcndmcms shall enter into farce in accordance w1th the proccdurcs\
| \c‘etcrmmed in Artxcl 28 of tlus Agreemcm \

; : Artxcle 30
Duranon of the Agreement

'i‘bi:s;:Agrqémeqt shall be concludcd for,ar; /igd;ﬁn_itér \{e/rm; =




\ Buhcr Comractmg Scate may denounc:c it, by sendmo throagh dxpiomatzc Lhannels a
written notification to tha, other. Contractmg State, bu* not later the n siX mopths prior
“to:the end of zhe rcspecnve caiendar vear. ‘ - .

, Artlcle 31 -
\rlamtenance of acqmred rsghts

In the evcnt of denuncxauon of thns Agreement ail ;1ghts acqmred under thxs
,Aoreemem shaﬂ be maxntamed - :

«{,In the cvent of dcnuncxatxon of this Agreemcnt all proc&ssmo related to the nghts to
_benefits on whxch 1o detenmnanon has been made yet qhall be concludcd in
7; accmdancc thh the provzsmns of this Agreemcnt‘ ~ _ B

I~ WITNESS WHEREOF the undf:rSLgned being duly duthmrn:c& thereto havs
Agreement ‘ / '

:;D()ne at Chlsméu on ~\5\ May 2017 in two ongmals in Ramaman ’lurlush and Enghsh
ianguages all the texts bemg eqe ally authcnnc In case of dxscrepancy 1o the mte:xpretanon,
the I:nghsh text ihall prevaxl ‘ s :

- FOR ... . FOR .
THE REPUBLIC OF MOLDOVA  THEREPUBLICOF TURKEY

Ve
; L thmet MUELZNOGLU
Mmuster of Foreign Affairs and o Mxmster of Labour and
- Eumpean Integratmn L - Socnal Secumy :







